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Maxonau maskyp ouo ba ucmugooau eodxcaxou ¢hopcu-moyuxii oap dyoouému Ab6ymysagpgapu
Abesapoi baxwuoa wiyoaacm. Katio xapoa mewasad, ku Abymysagpapu Abesapoii xamuyn wioupu
cyHHameapo dap ucmugpodau 3a60HU apaduu gacex Kyuluwi HAMYOQ, XAMMOHAHOU OH KU ULOUPOHU axou
YOXUN 64 0ABPOHU CAOPU UCTOM XAMUH Weeau OAEHPO YCmy8opoHA NAUPAsi MeKAPOaHO, UH CYHHAMPO
uooma baxwudaacm. boso ey¢pm, xu Abesapoii a3 3ympau wouponecm, Ku oap magposym a3 woupoHu
xamacpu xyo, a3z kabunu Tyspouu Hcpaxonii 6a Hocuxyoounu Appayonii ba ucmughodau 3abonu apadbuu
gacex bewmap Kyuuwi Hamyoaacm. Xamun masp, aKcapu 80xcaxou Maspuou ucmugooa xapopoooau
Abesapoii xauys az axou yoxuni 6a 3a60Hu apadi 8opud 2apouda, 0ap HA3MU MOUCIOMUU apad HU3
YOTi20XU MYAUisiH 0OUWMAHO.

Kniouesvie cnosa: A6y Mysagppap Abesapou, kraccuuveckas apadcxas nodsus, UCHOPUYECKas
COYUOTUHBUCTIUKA, OOUCTAMCKUL APaOCKuti, cpeOHenepCUOCKue 3aumMcmeo8anus, KyabmypHas UCmopust.

Hacmosuwyass cmamovs noceésiyeHa ucciedo8aHuio UCnoIb308anus NepcuOCKO-MaoNCUKCKUX clo8 6
meopuecmee Aoy Myzapgapa Abesapou. Ommeuwaemces, umo Aoy Myszagpgap Abesapou, xax nosm-
MPAOUYUOHATUCH, CIPEMUTICS. K UCNOJIb308AHUI0  KPACHOPEUUBO20 APADCKO20 A3bIKA, MeM CaAMbIM
npoooNICaAs Mpaouyuio  OOUCTAMCKUX U PAHHUX UCAAMCKUX NOIMO8, KOMOpble NOC1e008amebHO
HPUOEPIAHCUBATUCH MO20 dHce cmuist sbipadicetus. Cnedyem ommemumo, ymo Abesapou s181s1emcest 00HUM U3
mex noImos, Kmo, 6 onmaudue onm ceoux cospemennuxos, maxkux xax Tyepau Hcgaxanu u Hacuxyooun
ap-Paoocoicanu, 6oable cocpedomoyuUsancs Ha UCNOIb308AHUU KPACHOPEUUB020 apabckoeo s3vika. Takum
00pazom, OOILUIUHCINGBO €08, UCNOTL3YeMbIX Abesapou, yoice eouiu 6 apadCKull A3bIK ¢ OOUCIAMCKO20
nepuooa u 3aHUMAIU 0c000e Mecmo 8 OOUCTAMCKOU apadcKoll ROIZUU.

Keywords: Abu Muzaffar Abevardi, classical Arabic poetry, historical sociolinguistics, pre-Islamic
Arabic, Middle Persian borrowed words, cultural history.

This article is dedicated to the study of the usage of Persian-Tajik words in the works of Abu Muzaffar
Abevardi. It is underscored that Abu Muzaffar Abevardi, as a traditionalist poet, endeavored to use
eloquent Arabic, thereby continuing the tradition of pre-Islamic and early Islamic poets who consistently
followed the same style of expression.It is worth mentioning that Abevardi is among the poets who, unlike
his contemporaries such as Tughra'i Isfahani and Nasihuddin al-Arrajani, focused more on using eloquent
Arabic. Thus, the majority of the words employed by Abevardi had already entered the Arabic language
from the pre-Islamic period and held a distinct place in pre-Islamic Arabic poetry.

Aobymyszaddapu AbeBapain xaMuyH IIOMPH CYHHATrapo jgap uctudoman 3a00HH apabuu dacex
KYIIUII HAMY/Ia, XaAMMOHAHIM OH KM IIOMPOHU axy YOXWIA Ba JABPOHU CAJPH MCIOM XaMHH IlIEBaU
0a€Hpo yCcTyBOpOHA MalipaBit MEKapAaH, MH CYHHATPO UaoMa daxmumaact. AMMo nap 6apodapu uH,
JIEBOHU IIOUP a3 BOXKaXOW MyappaOu QpopCii-TOUMKiA HU3 XOJIit HECT.

Poburaxon cuécuBy hapxaHruu O6aitHM apaOXOBY 3pOHUEH XelIe TIeNl a3 HHTUIIIOPH JUHH KCIIOM 0a
BY4y/l OMajia, Mapkas3xou Oy3ypru apadoxo — SIman, baxpaiin, Xupa Ba Xu4o03 gap TaMaTyKd )pOHUEH
OynaacTt Ba a3 axau XaxXOMaHUIIMEH TO axAu S3MUTypa MyAmaTH Xa3opy JIycal col UH MWUIAT 0o
DpoH MyHocubaTu cuéci Ba THYop# gomTa [3, ¢.256]. 3aboHu popchi MyamaTu TyJIOHZA a3 Mucp To
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XUHIYCTOH siKe a3 3a00HXxoM OaitHamMumanii maxcyo meédr [4, ¢.129]. MUktubocot a3 3a60HU ¢opci,
arnaban gopcum muéHa, ku nap acpxou [-V 3abonm nasnarti apTHpod myga Oyxa, 6a 3ab0HM apabit
3aMOHHM TacajnyTu papxanruto cuécuu Umneparopun @opc 6ap Humyasupanm Apabucron, acocan a3
acpu III m. 6abam 6a capu xokuMusaT omagaHu cyjonan CocoHuEH, pox édraaHa, KU gap UH JaBpa
MacoxaTu Oy3ypru MaMmoiuku apad a3 Mucp Tto Sman Oa sponméH Ttaamutyk gomt [11, c.88].
MagBuynuatu Boxaxou (Gopcii 1ap OCOpU IIOUPOHU TOHCIOMi, a3 Kabwnu Mmpynkaiic, AMp nbHu
Kyncym, An-Abio, AHTapa Ba TMrapoH a3 yoHMOU apabIIMHOCOH TacOUT myaaact [12, c.4; 5, ¢.176;
8,c.62].

KoOuimu Mymoxu3za act, ki Oemrapyu MyappadoTH GOpCA-TOYMKUA MaBPUAN KOPOYpIl Kapopaoaan
AOeBapait 1ap 340AUETH MIOUPOHU aXAHM YOXWIA Oa MYIIOXUAa MepacaHid. A3 yyMmiial UH KaJlMMaxo
BOXaW «XUMJIOY», «€0yn XyOopy» € Xya «acnu iypra» medoran, Ku acau Gopci-TOYUKA ao1Ta, Aap
apabil yaMbU OH Jap MIAKIM «XaMoJuy» coxTa mrymaact [7, 98; 10, 2, 393]. Kaaumau maskyp nap
Gaiiti 3epuHu AGeBapai 6a MabHUU Jap 60710 OBapAally/1a OMalaacT:

C)LAA JMSLSQLI‘)JSLJA?@JLLAA(.\M\ ‘)-‘“”"_)‘5‘9
[BasznuHuxou pox 6oucH GapoMyIl NIyqaHH YOMaxou OHXO TapAua a3 XaMa IMyTYPOHU XyI0UH
0a MOHaHAM acnu KaBuM Wyprau Hekpas] [1,c.1-294].

Kamnman «xumiow» map mebspu JaBpOHU TOMCIOMHMM apad 6a kop Oypaa mIyaaacT, KU MHCOIH
paBianu oH 6aiiT 3epunu 3yxaiip noHN AOucynMa MeOorram:

aall) 5 Gl il mdlegh) J1 3 8 5 Gy 8 b 3 5 pee 52

[Man py3u «bo06-yn-kapiaTaitH»-po MeqoHaM, KU aclixou Wypra Jap MYKOOUIIM CAaBOPOH HOMAIU
mymasa) [2,¢.150].

Hap OaitHm Boxaxou (OPCHA-TOYUKUU MaBpUId KopOypn kapopaodau AOeBapmi Myappadu
KaJlMMau «XycpaB» «KUCPO» HHU3 3u€n auaa memasaf. Jlap OailTu 3epuH KaiuMam «Xycpas» 0a
MabHUH noauoxu Pope 6a kop rupudra mynaact: |

JE 5 lasal) el Ll 45505 o S 4 S5 i

[Ty xarTo Kucpo Ba ounaampo gap oH 4o TapK HaMmyqid, KM XaMma NMalpaBOHU YapaHIaW TUEXY
roHy4Ka Mebomanq] [1,c.1- 85].

Hap 6Gaiitu gurap Abesapait Boxau «Kucpo»-po 6a mabann Xycpasu @opc nap Mmykobanaryzopi
60 Kaiicapu Pym ucrndona Hamyznaacr:

J.A.\Efuha\_\slr_ y;‘dﬁméﬁﬁ‘}u“_}b Caalysy

[ba maprabam memBo# pacuiit, kKu 0a oH Ha XycpaB pacuaaBy Ha xummatu Kaiicap Oacrari
nmomraact] [1,¢.1-152].

Boxaxou nurapu MapOyT 06a KUIIBapOpA HU3 Jap anrbopu AOeBap/ai uaa MelaBaHa. A3 qymia,
KaJIMMau «TOY» XeJe 3UEM yH0p MeIlaBa;

Salls £ 8L Ly L& 15l &asll 4 & 1 25 o jle 13

[Xap roxe, ku Tou-yn-myinyk 0a TylIMaHOH XamJia OBapajl, OHXO 0a COHU NaBUJAHU ITYTYPMYPFE
Jlap 3aMUHU xaMBOp MepaBann] [1, c.1-111].

Hap GailTit 3epuH HU3 BOXKAK «TO4» 6a MabHUM CAPIIYIIN LIOX 62 KOp rupudTa MelaBa:

Ch‘—’b)}md)ﬂ}hﬂ‘m\‘—‘utjjb

[Ba auub oH ku cypaii€ map 3epu mou yBy jap Oojou yabuHam Myxpaxou Toy meboman] [1, c.1,
560].

AbGeBapai map amrbopu 0a TacBUpM Maili Ba MawiIMCH Oojarycopi Oaximmmaarn Oemrap BOXKaxou
dopci-tounkupo uctudona MekyHaa. UyHOHUYH, KAIMMad «KabCc», KU acjlaH BOXKaW (POPCHA-TOUUKH
Meboraa, 6a MabHUM YOM Jap XaMpHUETH HIoUp 3UEN Oa yalM mMepacal, KM YaHJ HaMyHau OH oBapiaa
MeIraBa; . -

plaally Cae yi (Sl adle &l LS &8 #14
[bupadTt xaMuyH mMacrte, K1 0a § yoMu Imyp a3 mapo0po goaa 6omang] [1, c.1-29].
E xyn:
Hlany 5 e Ll s e G Gl il utswts,

[Ba qome T§é, ki 0106 Kabosipo Goson oH adraHma Gormaz, 6a ryHae KM CHTOPAxo Ay-Iy Ba sK-
stk yuBa meHamosi|[1,c.1-107].

NuuynuH: , ) o, )

A Cpallly ey 5l (e LSS S sy 5 A

[V 6a Ha3au MaH omaz, gap Xole KA YOMPO Jap JACTH POCTH XY/ MEIOINT, KM I'yé a3 THIIO OyaaBy
OH a3 HyKpau ryaoxrta 6ojo mepaBan] [1,c.1-221].

Hap 4oitn nurap oMmajgaacr: , . B

plan Gl 15 e Sl 438 ) jal) Ll a2
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[Apop map aTpodu oH 3aH X00UIaBy I'yé y0a ryaxo yoMu mapodpo gaBp me3anoHasn] [1, c.1- 251].
YyHoHYU: .
) AL (5 g L) 2y L L 5 Lis B Cana el

[Man a3 aynée, ku padoxaraimn nmoigop Hect, pyd Todram. UyHoHUM, Aap JacTu COKA Oa 4y3
O0oxuMoHn1an yoM um3e Hect] [1,¢.1-332].

TacBupu ryny paéxun gap sqoauétu AGeBapai HU3 MAKOMHM BUXa kKacO Hamyaaact. AGeBap/i nap
OapoOapu Bachu mapaxTy TyJIXOM BIDKaW JamTy OWEOOHXO Oa TapaHHYMHU Tylny paéxuHU OOFy
OYCTOHXO HU3 MMapJAOXTAaCT, KM OHXO Yy3be a3 CYHHATXOU afabuétu Gopci-Toyuki Maxcydo Me€OaH/I.
A3 yymiia, KOpOYpAH BOXKaW HAPTHC ap MIAKIN Myappadu OoH «Hap4ucy 0a KacpaT MyIIOXuaa Kapnaa
menrasaj. Jlap 6aitu seput 3eboruu pyxcopan Max0y6a Oa Hapruc mwaboxar A0/a LIyAaact:

o Ol 355 AL i elidlle 5 S 1) Sulid

[Man 6a yrydram: «A3 vanr xyagopit Hamo!» Baif a3 Man pyii TOPTy alKxou JoJaryHall 4opi
memya] [1,c.1- 279].

[lloncran 3uKp act, KM Jap Ha3MHU TOMCIOMHH apabd Boxan «Bapa» 0a MabHOM caabapr map
TaBCcU(PX MaxOCHHU YUCMOHUHU MabllIyKa KapuO TaMOMaH MCTH(Oa HaIlyaa, OH MAaKOMH MYXHMpPO
acocaH Oapa a3 mebpu AOyHyBOC maimo MekyHan [S5, 76]. Hap Oaiitu 3epuH AOeBapai pyxcopau
MablIyKapo 0a Tyau cambapr, HHIoxampo 0a Hapruc Ba AAaHJOHXOSAIIPO 0a MapBOPUI TaIlOex
JI01aacT: ) , ) .

2B sl ¢ 35 Mllplea i Alaha §) - Gajkalla

[[Tac wamM (uyH ypo OeMopaoOpi HAMOSI) HApTHC, pyXcopa caadapr Ba MaHIOHXOSII TYJIH
mapsopunak] [1,c.1-310].

Jlap GaiiTi 3epuH HU3 HUTOXM MabIlyKa 6a Hapruc Tamobex Meeda:

il i e gl e il Kn 15 55

[V 60 Hapruce Hazap Kapj, KM CUPHUILK Jap OH a3 xaé xanka me3an] [1, c¢.1- 482].

Jlap AEBOHM HIOWP, XAMYYHHH, BOKau (HOPCHA-TOYUKUUA «LYMOH» 0a MabHUU «IYpPAOHA» MaBPUIU
ncrtudoaa kapop rupudraact. Yaponuka gap «An-Myappab» Kanuman «qyMOH»-po 0a T'yHau 3aiiji
mapx Meauxaa: «YyMoH — JJoHae a3 Hykpa, XaMMOHAHIH JIyBIIyh Oyaa, Myappadu ¢opcuct. Apabxo a3
KaJuM OHpO uctudoaa Menamyaaum [c.10-163].

Myammpu «JIucon-ym-apab» map HaBOATH Xy[ KajlUMaW «IyMOH»-PO UyHHMH IIApX TOAA: «
«Yymon» — Myappabdu opcii Oyaa, IyMopan TAHXOSII «4yMOHATYH» Mebotmam [7, ¢.13 - 92].

Hap nesonn AGesapai kanmuman Maskyp 6acomanu 6ucép nopa:

VJ:.:A\ULA;.\\LLA.\S JJ\MMJ@J\}A}- ¢L\JL5.L\£;}

[Mapo canoect, ki OH Bacuiian o 6a cyu TycT, 6a MUCIIM MapBOPUIN MyHa33aM uuaamygact] [1,

c.1- 243].
E: P 3 of s 3
AT el b 5 Y1 e LS £ A5 al) Suals

[ba Ha3au § 6010 OGapoMaiaM Ba CUTOPAroH I'y€, Ku fap yhyK MUCIH MapBOPHIN PeXTa apoKaHIa
mymaadg] [1,c.1- 245].

Hap qoitn nurap: . o )

Ladaiall (jlaal) 4 58 205 A810a | 54 el Sl sanld

[ba Ty mebpepo 3X40 MEKyHaM, KM TabMH IIUPUH T0paj Ba a3 KOQUIXOW MHUCIH MapBOPUIU
MyHa33aM Tapku0 édraact] [1,c.1- 457].

Hap Gaiitu 3epuH ark 6a MapBopuz Tabex MelaBa:

Lty i letllS e gad &7 Ma Lals Jed 2l Bl 3

[Mapo ayxtapwm maxajla Jgap XOJaTd JIoFapuBy fyboposym €hT Ba a3 WMH Py CHUPHINKU YyH
MapBopuaan yopiu myna] [1,c.1- 584].

Kamnman «gymon» 6a MabHUM map 0010 oBapaallyia Jap alurbopy MIOUPOHM axIyd YOXWIA HU3
nydop memmaaa. Yynonuu, Jlabun nouu Pabua merys:

Laldas (s ¢Jg pal) Alen€5 i llall a5 86 uald

[V 6a conn mapBopuam Gaxpuum a3 cagad OepyH rupupra 6a pyu TOPUKUXO NapraBadKaHi
MekyHa|[c.9-172].

Hap neBonn AbeBapai uctudomgan Mmypoaudu Myappadu KalliMan «q{yMOH» «JTybJIyb» HU3 3UE Oa
MYIIOXUIA Mepaca: ,
Caalall 13l 508 G pay Ca s iminia (o (g8 D3l iy 2

[3amoHa BakTe Mapo MaxB COXT, KaJIpu Mapo HAJOHUCT, OXUP cagad Kaapu MapBOPUIPO a3 Ky4yo
nmoran?] [1,c.1-605].
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KobGunmu wmymnoxusza acT, KU [ap [aeBoHH AOleBapiait Boxaxou (POPCA-TOUUKUM MABOIXOU
XyHmIOYIKyHaH/Ia, a3Ka0WITH «MYIIK», «aHOap», udoaan panr 60 Myappadbot, 6a MOHAHIN «3apyyH» Ba
MUCIM HUH XeJe 3u€n nuaa MmemaBaHzi. AbGeBapain HucOat Oa aurap MIOMPOHM XaMacpall YyHHH
Myappaborpo Oemrap ucrudona Hamyna, Ku Oab3e HaAMyHaW OHXO Aap MOEH 3UKP MeEIIaBaH.
Kanuman mynik Ba aHOap: )

Jadd) ‘fal) 4he 2k = Jf 5 05 (A lasallS
[[lap paHT MUCIM MYIIK acTy Jap HAKXaT aH6ap a3 oH Xymobyi 3axupa mexyHaz] [1, ¢.1-159].
Boxaxou MylIK Ba JIyBJ1yb: ) » )
05l sl ¢ (Shan § 508 i1 55 3131 alaa (a3l

[3amuHe, KU caHTaIll MAapBOPHUAY XOKAIll HAKXAaTH MYIIKPO MapoKaH/Ia MEKyHaJl Ba 0OXOSII mapoo
act] [1,c.1-423].

KopOypau kanumau 3apryH: o »
GO0 AR5 el (i Adile Sl sl ) (85

[Ba ry@, kxu oOuIIXypu oH 6a oHx0 O0poHYy mapoOpo AaBp MezaHoHan] [1, c.1-355].

AOeBapit a3 3yMpan MOUPOHECT, KK Jap TadoBYT a3 MOUPOHHM XaMacpu Xy, a3 kaowmm Tyrpoun
Hchaxonit Ba Hocuxyamuau Appavonin 6a uctudogan 3a60Hu apabum (acex Oemrap KyIIUINI
HamymaacT. Jlap [eBOHM IIOUP KalIuMaxou (QOpPCA-TOYMKA HH3 aydop MemaBaHi. KopOypau
Myappabotu QOpCH-TOYUK arap a3 sk Tapad TabCUPU MyXUTH DPOH3aMHHpPO Oa Iehpu apadbu3zadboH
HUIIIOH JUXaJl, a3 YOHUOU Iurap, MH Maauaa MHBUKOCTapHu UAOMau CYHHATXOU MCTU(OIaN BOXKAXOH
dhopch-Toyukia map Imebppu apabii MeOommaa. A3 MH 4OCT, KM aKCcapW BOXKaxoW MaBpuau ucThHdoma
Kapopaogan AOeBapail XaHy3 a3 axAu 4YOXWIA 0Oa 3a00HM apabi BOpuUA Tapawaa, aap Ha3MHu
TOUCIIOMUU apad HU3 YONUTOXHM MyaisiH TOIITaHI.
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